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- Zone 1 e 2 divieto d’installazione apparecchi a 220-240V
(esempio dalla Norma CEl 64-8 per impianti elettrici).

- Zone 1 and 2 installation of 220-240V appliances is prohibited
(example from the Standard IEC 364-7 for electrical systems).

- Volumes de sécurité 1 et 2 défense d’installation d’appareils
220-240V (exemple tiré de la Norme CEl 364-7 pour
I'installation électriques).

- Zone 1 und 2 verbot der Installation von Apparaten mit
220/240V. (Beispiel der Norm |IEC 364-7 fur Elektroanlagen).

- Zones 1 en 2 installatieverbod voor toestellen van 220-240V
(Voorbeeld van de EEG Reglement 64/8 voor electrische
installaties).
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- Volumen de seguridad 1 y 2 prohibida la instalacion de
aparatos 220-240 V (ejemplo sacado de la Norma CEl 364-7
para instalaciones eléctricas).

- Instalagdo de aparelhos de 220-240V é proibida na Zona 1 e 2.
(informacgdo retirada da Norma CEl 364-7 - para instalagGes
eléctricas).

- Amoy_pe_eton 1 €yKatotoon ovokey v 220-240 otig  veg 1
kot 2 (mopdetypo am_ v wp owaypo  IE  364-7 yuo Tig
NAEKTPIK G EYKOTOOTOELS).

- B 3omax | m 2 ycraHaBiauBaTh AJIEKTPOOOOPYAOBAaHUE C
HanpspkeHueMm snektponutanus 220-240 V 3ATIPEIIAETCSA
(Beraepkka u3 crangapta IEC 364-7 nist 3IeKTpOTeXHUYECKUX
CUCTEM).
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ALIMENTATORE 12V PC
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IN—IN A—UNICO - UNICO C—ALBA — ONDA
9/3,5T-10/4T-12/5T-15/6 T-10/4BBT-12/5BBT-15/6 BB T—
ALIMENTATORE 12V SELV TIMER
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ALIMENTATORE 12V SELV HT
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Griglia esterna
External grille
Grille exterieure
AuRen-
Luftungsgitter
Buitenrooster
Rejilla exterior

Grelha externa
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Kit vetro*

Glass kit*

Fensterkit*

Set voor raammontage*
Kit para ventana*

Kit de janela*

Kt t¢apon *
ANANTEP ANdA*
OKOHHOI'O MOHTAXA
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0059300

*Only for IN series
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